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Ledelsespåtegning

Statement by management on the annual report

Direktionen har dags dato behandlet og god-

kendt årsrapporten for regnskabsåret 1. januar

- 31. december 2025 for DAP ApS.

The executive board has today discussed and

approved the annual report of DAP ApS for the

financial year 1 January - 31 December 2025.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse

med årsregnskabsloven.

The annual report is prepared in accordance

with the Danish Financial Statements Act.

Det er min opfattelse, at årsregnskabet giver et

retvisende billede af selskabets aktiver, passi-

ver og finansielle stilling pr. 31. december

2025 og resultatet af selskabets aktiviteter for

regnskabsåret 1. januar - 31. december 2025.

In my opinion, the financial statements give a

true and fair view of the company's financial

position at 31 December 2025 and of the

results of the company's operations for the

financial year 1 January - 31 December 2025.

Ledelsesberetningen indeholder efter min op-

fattelse en retvisende redegørelse for de for-

hold, beretningen omhandler.

In my opinion, management's review includes

a fair review of the matters dealt with in the

management's review.

Årsregnskabet er ikke revideret. Ledelsen er-

klærer, at betingelserne herfor er opfyldt.

The financial statements have not been

audited. Management considers the criteria for

not auditing the financial statements to be met.

Årsrapporten indstilles til generalforsamling-

ens godkendelse.

Management recommends that the annual

report should be approved by the company in

general meeting.

Birkerød, den 14. marts 2026

Birkerød, 14 March 2026

Direktion

Executive board

Daniela Pigosso

direktør

director
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Revisors erklæring om opstilling af årsrapport

Auditor's report on compilation of the financial statements

Til kapitalejerne i DAP ApS To the shareholders of DAP ApS

Vi har opstillet årsrapporten for DAP ApS for

regnskabsåret 1. januar - 31. december 2025

på grundlag af selskabets bogføring og øvrige

oplysninger, som virksomheden har tilveje-

bragt.

We have compiled the financial statements of

DAP ApS for the financial year 1 January - 31

December 2025 based on the company's

bookkeeping records and other information

made available by enterprise.

Årsrapporten omfatter ledelsespåtegning, le-

delsesberetning, resultatopgørelse, balance,

egenkapitalopgørelse og noter, herunder an-

vendt regnskabspraksis.

The financial statements comprises a statement

by management, managements review, income

statement, balance sheet, statement of changes

in equity and notes, including a summary of

significant accounting policies, 

Vi har udført opgaven i overensstemmelse med

ISRS 4410, Opgaver om opstilling af finansi-

elle oplysninger.

We performed the engagement in accordance

with ISRS 4410, Compilation Engagements.

Vi har anvendt vor faglige ekspertise til at assi-

stere virksomheden med at udarbejde og præ-

sentere årsrapporten i overensstemmelse med

årsregnskabsloven. Vi har overholdt relevante

bestemmelser i revisorloven og International

Ethics Standards Board for Accountants’

internationale retningslinjer for revisorers

etiske adfærd (IESBA Code) herunder

principper om integritet, objektivitet,

professionel kompetence og fornøden omhu.

We have applied our professional expertise to

assist the enterprise in the preparation and

presentation of the financial statements in

accordance with the Danish Financial

Statements Act. We complied with the relevant

provisions of the Danish Act on Approved

Auditors and with the International Ethics

Standards Board for Accountants' Code of

Ethics for Professional Accountants (IESBA

Code), including principles relating to

integrity, objectivity, professional competence

and due care.

Årsrapporten samt nøjagtigheden og fuldstæn-

digheden af de oplysninger, der er anvendt til

opstillingen af årsrapporten, er virksomhedens

ansvar.

The financial statements and the accuracy and

completeness of the information used to

compile the financial statements are the

enterprise´s responsibility.
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Revisors erklæring om opstilling af årsrapport

Auditor's report on compilation of the financial statements

Da en opgave om opstilling af finansielle op-

lysninger ikke er en erklæringsopgave med

sikkerhed, er vi ikke forpligtet til at verificere

nøjagtigheden eller fuldstændigheden af de op-

lysninger, virksomheden har givet os til brug

for at opstille årsrapporten. Vi udtrykker derfor

ingen revisions- eller reviewkonklusion om,

hvorvidt årsrapporten er udarbejdet i overens-

stemmelse med årsregnskabsloven.

As a compilation engagement is not an

assurance engagement, we are not required to

verify the accuracy or completeness of the

information provided by enterprise for our

compilation of the financial statements.

Accordingly, we do not express an audit or a

review conclusion on whether the financial

statements have been prepared in accordance

with the Danish Financial Statements Act.

Hørsholm, den 14. marts 2026

Hørsholm, 14 March 2026

Verum Cura

Godkendt Revisionsanpartsselskab

CVR-nr. 43 34 06 46

CVR no. 43 34 06 46

Anders Ilsøe

Registreret revisor

mne33775

mne33775
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Selskabsoplysninger

Company details

Selskabet DAP ApS

The company Stiholmsvej 2, 1. 8.

3460 Birkerød

CVR-nr.: 36416777

CVR no.:

Regnskabsperiode: 1. januar - 31. december 2025

Reporting period:  1 January - 31 December 2025

Stiftet: 20. oktober 2014

Incorporated: 20 October 2014

Hjemsted: Rudersdal

Domicile: Rudersdal

Direktion Daniela Pigosso, direktør (director)

Executive board

Revisor Verum Cura

Auditors Godkendt Revisionsanpartsselskab

CVR-nr.: 43340646

CVR no.:

Lyngsø Alle 3

2970 Hørsholm
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Ledelsesberetning

Management's review

Selskabets væsentligste aktiviteter Business review

Selskabets væsentligste aktivitet er at eje

kapitalandele.

The purpose of the company is to own shares

in other entities.
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Anvendt regnskabspraksis

Accounting policies

Årsrapporten for DAP ApS for 2025 er aflagt i

overensstemmelse med årsregnskabslovens

bestemmelser for virksomheder i regnskabs-

klasse B med tilvalg af regler fra

regnskabsklasse C.

The annual report of DAP ApS for 2025 has

been prepared in accordance with the

provisions of the Danish Financial Statements

Act applying to enterprises of reporting class

B, as well as provisions applying to reporting

class C entities.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i

forhold til sidste år.

The accounting policies applied are consistent

with those of last year.

Årsrapporten for 2025 er aflagt i kr. The annual report for 2025 is presented in kr.

Selskabet har i henhold til årsregnskabslov-

ens §110, stk. 1 undladt at udarbejde koncern-

regnskab.

Pursuant to sections §110 subsection 1, of the

Danish Financial Statements Act, the company

has not prepared consolidated financial

statements.

Generelt om indregning og måling Basis of recognition and measurement

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt

med, at de indtjenes. Herudover indregnes

værdireguleringer af finansielle aktiver og for-

pligtelser. I resultatopgørelsen indregnes lige-

ledes alle omkostninger, herunder afskrivnin-

ger og nedskrivninger. 

Income is recognised in the income statement

as earned, including value adjustments of

financial assets and liabilities. All expenses,

including amortisation, depreciation and

impairment losses, are also recognised in the

income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sand-

synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil

tilflyde selskabet, og aktivets værdi kan måles

pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet

when it is probable that future economic

benefits will flow to the company and the

value of the asset can be measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er

sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele

vil fragå selskabet, og forpligtelsens værdi kan

måles pålideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet

when it is probable that future economic

benefits will flow from the company and the

value of the liability can be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forplig-

telser til kostpris. Efterfølgende måles aktiver

og forpligtelser som beskrevet for hver enkelt

regnskabspost nedenfor.

On initial recognition, assets and liabilities are

measured at cost. On subsequent recognition,

assets and liabilities are measured as described

below for each individual accounting item.
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Anvendt regnskabspraksis

Accounting policies

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles

til amortiseret kostpris, hvorved der indregnes

en konstant effektiv rente over løbetiden. A-

mortiseret kostpris opgøres som oprindelig

kostpris med fradrag af eventuelle afdrag samt

tillæg/fradrag af den akkumulerede amortise-

ring af forskellen mellem kostpris og nominelt

beløb. 

Certain financial assets and liabilities are

measured at amortised cost using the effective

interest method. Amortised cost is calculated

as the historic cost less any installments and

plus/less the accumulated amortisation of the

difference between the cost and the nominal

amount. 

Ved indregning og måling tages hensyn til for-

udsigelige tab og risici, der fremkommer, in-

den årsrapporten aflægges, og som be- eller af-

kræfter forhold, der eksisterede på balanceda-

gen.

On recognition and measurement, allowance is

made for predictable losses and risks which

occur before the annual report is presented and

which confirm or invalidate matters existing at

the balance sheet date.

Resultatopgørelsen Income statement

Bruttotab Gross loss

Selskabet anvender bestemmelsen i årsregn-

skabslovens § 32, hvorefter selskabets omsæt-

ning ikke er oplyst.

In pursuance of section 32 of the Danish

Financial Statements Act, the company does

not disclose its revenue. 

Bruttoresultat er et sammendrag af andre eks-

terne omkostninger.

Gross profit reflects an aggregation other

external expenses.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger omfatter om-

kostninger til administration mv.

Other external expenses include expenses

related to administration etc.

Indtægter af kapitalandele i dattervirk-

somheder, associerede virksomheder og ka-

pitalinteresser

Income from investments in subsidiaries,

associates and participating interests

Udbytte fra kapitalandele indtægtsføres i det

regnskabsår, hvor udbyttet deklareres.

Dividend from investments is recognised in

the reporting year in which the dividend is

declared.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indreg-

nes i resultatopgørelsen med de beløb, der ved-

rører regnskabsåret. Finansielle poster omfat-

ter renteindtægter og -omkostninger mv.

Financial income and expenses are recognised

in the income statement at the amounts

relating to the financial year. Net financials

include interest income and expenses etc.
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Anvendt regnskabspraksis

Accounting policies

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Virksomheden er omfattet af de danske regler

om tvungen sambeskatning af koncernens dan-

ske dattervirksomheder. Dattervirksomheder

indgår i sambeskatningen fra det tidspunkt,

hvor de indgår i konsolideringen i koncern-

regnskabet og frem til det tidspunkt, hvor de

udgår fra konsolideringen.

The company is subject to the Danish rules on

compulsory joint taxation of the Group's

Danish subsidiaries. Subsidiaries participate in

the joint taxation arrangement from the time

when they are included in the consolidated

financial statements and until the time when

they withdraw from the consolidation.

Virksomheden er administrationsselskab for

sambeskatningen og afregner som følge heraf

alle betalinger af selskabsskat med skattemyn-

dighederne.

The company acts as management company

for all jointly taxed entities and, in its capacity

as such, pays all income taxes to the Danish

tax authorities.

Den aktuelle danske selskabsskat fordeles ved

afregning af sambeskatningsbidrag mellem de

sambeskattede virksomheder i forhold til dis-

ses skattepligtige indkomster. I tilknytning her-

til modtager virksomheder med skattemæssigt

underskud sambeskatningsbidrag fra virksom-

heder, der har kunnet anvende dette underskud

til nedsættelse af eget skattemæssigt overskud.

On payment of joint taxation contributions, the

current Danish income tax is allocated

between the jointly taxed entities in proportion

to their taxable income. Entities with tax losses

receive joint taxation contributions from

entities that have been able to use tax losses to

reduce their own taxable profits.

Årets skat, som består af årets aktuelle sel-

skabsskat og ændring i udskudt skat, indregnes

i resultatopgørelsen med den del, der kan hen-

føres til årets resultat, og direkte i egenkapita-

len med den del, der kan henføres til posterin-

ger direkte i egenkapitalen.

Tax for the year, which comprises the current

tax charge for the year and changes in the

deferred tax charge, is recognised in the

income statement as regards the portion that

relates to the profit/loss for the year and

directly in equity as regards the portion that

relates to entries directly in equity.

Balancen Balance sheet

Kapitalandele i dattervirksomheder, asso-

cierede virksomheder og kapitalinteresser

Investments in subsidiaries, associates and

participating interests

Kapitalandele i dattervirksomheder måles til

kostpris. I tilfælde, hvor kostprisen overstiger

genindvindingsværdien, nedskrives til denne

lavere værdi.

Investment in subsidiaries, associates and

participating interests are measured at cost. If

cost exceeds the recoverable amount, a write-

down is made to this lower value.
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Anvendt regnskabspraksis

Accounting policies

Værdiforringelse af anlægsaktiver Impairment of fixed assets

Den regnskabsmæssige værdi af kapitalandele

i dattervirksomheder vurderes årligt for indika-

tioner på værdiforringelse, ud over det som ud-

trykkes ved afskrivning.

The carrying amount of investments in

subsidiaries and associates is reviewed for

impairment, other than what is reflected

through normal amortisation and depreciation,

on an annual basis.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris. Receivables are measured at amortised cost.

Der foretages nedskrivning til imødegåelse af

tab, hvor der vurderes at være indtruffet en ob-

jektiv indikation på, at et tilgodehavende eller

en portefølje af tilgodehavender er værdifor-

ringet. Hvis der foreligger en objektiv indika-

tion på, at et individuelt tilgodehavende er

værdiforringet, foretages nedskrivning på indi-

viduelt niveau.

An impairment loss is recognised if there is

objective evidence that a receivable or a group

of receivables is impaired. If there is objective

evidence that an individual receivable is

impaired, an impairment loss for that

individual asset is recognised.

Likvide beholdninger Cash and cash equivalents

Likvider omfatter likvide beholdninger i

pengeinstitutter.

Cash and cash equivalents comprise cash in

bank.

Egenkapital Equity

Udbytte Dividends

Foreslået udbytte vises som en særskilt post

under egenkapitalen. Udbytte indregnes som

en forpligtelse på tidspunktet for vedtagelse på

generalforsamlingen.

Proposed dividends are disclosed as a separate

item under equity. Dividends are recognised as

a liability when declared by the annual general

meeting of shareholders.

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deferred tax

DAP ApS hæfter som administrationsselskab

for dattervirksomhedernes selskabsskatter over

for skattemyndighederne.

As management company, DAP ApS is liable

for payment of the subsidiaries' corporate

income taxes to the tax authorities.
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Anvendt regnskabspraksis

Accounting policies

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende

aktuel skat indregnes i balancen som beregnet

skat af årets skattepligtige indkomst, reguleret

for skat af tidligere års skattepligtige ind-

komster samt for betalte acontoskatter.

Current tax liabilities and current tax

receivables are recognised in the balance sheet

as the estimated tax on the taxable income for

the year, adjusted for tax on the taxable

income for previous years and tax paid on

account.

Selskabet er sambeskattet med koncernfor-

bundne danske selskaber. Den aktuelle sel-

skabsskat fordeles mellem de sambeskattede

selskaber i forhold til disses skattepligtige ind-

komster og med fuld fordeling med refusion

vedrørende skattemæssige underskud. De sam-

beskattede selskaber indgår i acontoskatteord-

ningen.

The company and all its Danish group entities

are taxed on a joint basis. The current income

tax charge is allocated between the jointly

taxed entities relative to their taxable income.

Tax losses are allocated based on the full

absorption method. The jointly taxed entities

are eligible for the Danish Tax Prepayment

Scheme.

Skyldige og tilgodehavende sambeskatningsbi-

drag indregnes i balancen som

'Tilgodehavende sambeskatningsbidrag' eller

'Skyldige sambeskatningsbidrag'.

Joint taxation contributions payable and

receivable are recognised in the balance sheet

as 'Joint taxation contributions receivable' or

'Joint taxation contributions payable'.

Udskudt skat måles efter den balanceorientere-

de gældsmetode af midlertidige forskelle mel-

lem regnskabsmæssig og skattemæssig værdi

af aktiver og forpligtelser opgjort på grundlag

af den planlagte anvendelse af aktivet hen-

holdsvis afvikling af forpligtelsen. Udskudt

skat måles til nettorealisationsværdi.

Deferred tax is measured according to the

liability method in respect of temporary

differences between the carrying amount of

assets and liabilities and their tax base,

calculated on the basis of the planned use of

the asset and settlement of the liability,

respectively. Deferred tax is measured at net

realisable value.

Gældsforpligtelser Liabilities

Gældsforpligtelser, som omfatter gæld til leve-

randører, tilknyttede virksomheder samt anden

gæld, måles til amortiseret kostpris, hvilket

sædvanligvis svarer til nominel værdi.

Liabilities, which include trade payables,

payables to group entities and other payables,

are measured at amortised cost, which is

usually equivalent to nominal value.
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december 2025

Income statement 1 January 2025 - 31 December 2025

Note 2025

kr.

2024

kr.

Bruttotab -4.502 -4.400

Gross loss

Finansielle omkostninger  2 -2.856 -2.735

Financial costs 

Resultat før skat -7.358 -7.135

Profit/loss before tax

Skat af årets resultat  3 396 1.440

Tax on profit/loss for the year 

Årets resultat -6.962 -5.695

Profit/loss for the year 

Forslag til resultatdisponering

Recommended appropriation of profit/loss

Overført resultat  -6.962 -5.695

Retained earnings 

-6.962 -5.695
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Balance pr. 31. december 2025

Balance sheet at 31 December 2025

Note 2025

kr.

2024

kr.

Aktiver

Assets

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder  36.111 36.111

Investments in subsidiaries 

Finansielle anlægsaktiver  36.111 36.111

Fixed asset investments 

Anlægsaktiver i alt  36.111 36.111

Total non-current assets

Selskabsskat  0 9.000

Corporation tax 

Tilgodehavender  0 9.000

Receivables

Likvide beholdninger  167.938 163.045

Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver i alt  167.938 172.045

Total current assets

Aktiver i alt  204.049 208.156

Total assets
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Balance pr. 31. december 2025

Balance sheet at 31 December 2025

Note 2025

kr.

2024

kr.

Passiver

Equity and liabilities

Virksomhedskapital  40.000 40.000

Share capital 

Overført resultat  67.027 73.989

Retained earnings 

Egenkapital  107.027 113.989

Equity

Leverandører af varer og tjenesteydelser  4.000 4.000

Trade payables 

Gæld til tilknyttede virksomheder  77.188 74.944

Payables to subsidiaries 

Gæld til selskabsdeltagere og ledelse  15.834 15.223

Payables to shareholders and management 

Kortfristede gældsforpligtelser  97.022 94.167

Total current liabilities 

Gældsforpligtelser i alt  97.022 94.167

Total liabilities

Passiver i alt  204.049 208.156

Total equity and liabilities
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Egenkapitalopgørelse

Statement of changes in equity

 

Virksomheds-

kapital

Overført

resultat I alt

Share capital Retained

earnings

Total

Egenkapital 1. januar 2025  40.000 73.989 113.989

Equity at 1 January 2025 

Årets resultat 0 -6.962 -6.962

Net profit/loss for the year 

Egenkapital 31. december 2025  40.000 67.027 107.027

Equity at 31 December 2025
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Noter

Notes

2025

kr.

2024

kr.

1 Personaleomkostninger

Staff costs

Antal heltidsbeskæftigede personer i gennemsnit  0 0

Number of fulltime employees on average 

2 Finansielle omkostninger

Financial costs

Finansielle omkostninger tilknyttede virksomheder  2.244 2.147

Financial expenses, group entities 

Andre finansielle omkostninger  612 588

Other financial costs 

   2.856 2.735

3 Skat af årets resultat

Tax on profit/loss for the year

Regulering af skat vedrørende tidligere år  -396 -1.440

Adjustment of tax concerning previous years 

  -396 -1.440

4 Eventualforpligtelser

Contingent liabilities

Modervirksomheden indgår i sambeskatning med de danske tilknyttede virksomheder.

Selskaberne hæfter ubegrænset og solidarisk for danske selskabsskatter samt kildeskatter på

udbytte, renter og royalties inden for sambeskatningskredsen.

The parent company is jointly taxed with its danish group entities. The entities are jointly and severally liable

for danish income taxes as well as withholding taxes on dividends, interest and royalties payable by the group of

jointly taxed entities.


